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ВИЛХЕЛМ БУШ
ВИД И СЪЩИНА

Превод от немски: Радой Ралин, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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В света нещата всевъзможни,
били те прости или сложни,
отвън обвити са така,
че се не чупят със ръка.
 
Недей си, чедо, дава зора
да разгадаваш всички хора.
Ще зърнеш — тъй е днес поне!
жилетката. Сърцето — не.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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